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instructions of the washing machine 

DK

an die Anweisungen .Gefahr bei 
sorgfältig durchwand halten sie sich 

Please read the operating - EN

ikke følges! 
worden opgevolgd!
als de installatie-instructies niet 
door en volg de instructies op.Gevaar 
wasmachineonderkast zorgvuldig 

followed!

Installations instruktioner

Ø 10 mm

WSCS1462

installation instructions are not 
instructions.Risk of danger if 
carefully and follow the 
and the washing machine cabinet 

Montageanleitung!
Nichtbeachtung der

608949/608974/601027/615547      

609005/608998/601423

de wasmachine en de 
Lees de gebruiksaanwijzing van - NL

ES

de montagem!montage!
de non-respect de la notice de 
instructions.Risque de danger en cas 
meuble bas du lave-linge et suivre les 

WSCS1462

Installasjonsveiledning
Istruzioni per l'installazione
Installations instruktioner
Instruções de instalação
Instrucciones de instalación
Notice de montage
Installatie instructies
Installation instructions
Installationsanleitung

NO- Les bruksanvisningen 
til vaskemaskinen og 
vaskemaskinens 
underskap nøye og følg 
instruksjonene.Fare hvis 

Læs 
betjeningsvejledningen til 
vaskemaskinen og 
vaskemaskinens underskab 
omhyggeligt og følg 
instruktionerne.Fare, hvis 

Avanti di comminciare, riportate 
agli  consigli di montaggio.Rischio di 
pericolo se non si seguono le 
istruzioni di montaggio!Rischio di 
pericolo se non si seguono le 
istruzioni di montaggio! installationsanvisningerne 

ikke følges!

IT- 

SWE- Läs bruksanvisningen för 
tvättmaskinen och tvättmaskinens 
underskåp noggrant och följ 
instruktionerna.Risk för fara om 
monteringsanvisningarna inte följs!

monteringsanvisningene 

- 
PT- Leia atentamente as instruções 
de operação da máquina de lavar e 
do gabinete baixo da máquina de 
lavar e siga as instruções.Perigo em 
caso de inobservância das instruções 

-Lea atentamente las
instrucciones de funcionamiento de la 
lavadora y del mueble bajo de la 
lavadora y siga las 
instrucciones.Riesgo de peligro si no 
se siguen las instrucciones de 
instalación.

FR- Veuillez lire attentivement le 
mode d'emploi du lave-linge et du 

DE- Bitte lesen Sie die 
Bedienungsanleitungen der 
Waschmaschine und des 
Waschmaschinen Unterschrankes 

Certificate Number: 60180494 0001
Test mark ID: 1111296678
Geprüft nach Tested according to: 
2 PfG 1988/05.12
Report number: DE24CSK6 001
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WSCS1462

N° PLAN PACK 1 PACK 2 PACK 3 DESCRIPTION DIMENSION
WTA1033 1 RIGHT SIDE 1370x653x22
WTA1044 1 LEFT SIDE 1370x653x22
WTA1055 1 RIGHT SIDE SMALL 483x536x16
WTA1066 1 LEFT SIDE SMALL 483x536x16
WTA201 1 TOP 671x654x22
WTA202 1 BOTTOM 671x654x22
WTA4022 1 SHELF 626x583x22
WTA701 1 FRONT DRAWER SMALL 621x68x16
WTA703 1 FRONT DRAWER 621x400x16
WTA901 1 BOTTOM DRAWER SMALL 552x450x22
WTA902 2 SIDE DRAWER SMALL 450x33x16
WTA906 1 BACK 593x483x16
WTA907 2 SIDE DRAWER 434x197x16
WTA908 1 BOTTOM DRAWER 552x434x16
WTA909 1 BACK DRAWER 584x187x16
WTA910 1 SHELF METAL SUPPORT 625x591x13

WTA1044

WTA703

WTA902

WTA902

WTA701

WTA907

WTA907
WTA909

WTA201

WTA910

WTA4022

WTA1066

WTA906

WTA1055

WTA901

WTA1033

WTA202

WTA908



87654321
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4X
M4X22 mm

8X
Ø4X30 mm

43X
Ø8X30 mm

42X
L34 mm

6X
Ø4X40 mm

D11

D1

B1

D16

D14

D9

D6

27X
Ø4X20 mm

16X
Ø6.3X13 mm

A2

C

E7

E10

E11

GE1 GE2

COULG

A1

R

P1

B14

E9

GR1

CL1

COULD

E13

28X

34X

4x

4x

4x

4x 1x

4x

1x

2x

1x

14X

2x2x

Ø15 P12

Ø15

Ø15 P16

2x 2x
Q

U

4x

4x 4x

4x
S

12 MM 16 MM

Ø25 D1.2MM

Ø12

LEFT RIGHT

Use color annotations and N
° plan for 
after-sales service 
exchanges :

WSCS1462=WHITE/WIT/WEIß 
WSCS1462-S=BLACK/ZWART/SCHWARZ 
WSCS1462-E=OAK/EIK/EICHE
WSCS1462-K=BEIGE
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1
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A2

Ø15 P12mm

12 MM

WTA1066

WTA1055
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D1

6X

A1A2

A2 A1
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2
4X

A2

WTA906

16 MM

WTA4022

Ø15 P12mmØ15 P16mm

12 MM



D1

6X
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3
4X

UD9

12X

Q

4X

R

4X

S

4X
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3.

WTA202

WTA202
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4

5

WTA202

WTA4022

WTA1066

WTA1055

WTA906

WTA1066

WTA906

WTA1055

WTA202

6x

6x

6x
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4X
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D1

8X12X
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6 B1

RIGHT

LEFT

16MM

WTA1033

MARKING ONLY
ON THE RIGHT
 SIDE PANEL

A1

WTA201

WTA1044
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7 D16
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3.

L

R R

L
R

WTA1033

WTA1044

2.

WTA1033

WTA1044

L

WTA1055

WTA1033

WTA1066

WTA1044



=
180°1

2

-10/24-

8 GR1
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9 D9

4X

WTA910

WTA910

WTA910
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MAX 55mm 
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11 CL1

1X 4X

E10

4X

E11 E13

4XØ12 

CL1

13

completely locked 4x

E10

E9

E11

E13

WTA1044

WTA1033

4.

Ø25 D1.2

1.

2.

3.

Ø25 D5

Ø10mm
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13 COULG

2X 2X

COULD

16X
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2x

L

L

L
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R
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LEFT RIGHT
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13 4610
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1 180°
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14
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16X 16X

D1 B1
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P1

1X

D14
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WTA907

WTA909

WTA908

2x

Ø15 P12

12MM
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WTA907

WTA907
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16

17
16X
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WTA909 WTA908

WTA907

WTA907
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WTA907
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18
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A1

6X 6X

D1 B1 P1

1X

D14

2X9X

WTA902
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WTA901

WTA 902

WTA 902

16MM

WTA901

Ø15 P16mm
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GE1 GE2
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C
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25
6X

D11

26 Vibrations are prohibited,
ensure the stability of the equipment

D11

Trillingen zijn verboden,
zorg voor stabiliteit van de apparatuur

Vibrationen sind nicht erlaubt,
Stabilität der Ausrüstung gewährleisten

Les vibrations sont interdites,
assurer la stabilité de l'équipement

Las vibraciones están prohibidas,
garantizar la estabilidad del equipo

Le vibrazioni sono vietate,
garantire la stabilità dell'apparecchiatura

As vibrações são proibidas,
garantir a estabilidade do equipamento

Vibrationer är förbjudna,
Säkerställ utrustningens stabilitet.

Vibrasjoner er forbudt,
sikre utstyrets stabilitet

Vibrationer er forbudt,
Sørg for, at udstyret er stabilt.
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- DE -
Bevor Sie ein Möbelstück an einer Wand aufhängen oder befestigen (um es gegen Umkippen zu sichern), prüfen Sie Art und
Tragfähigkeit der Wand. Wählen Sie die für die Wand geeigneten Dübel und Schrauben. Im Zweifelsfall kontaktieren Sie
bitte einen Fachmann. Die Montage muss durch eine sachkundige Person ausgeführt werden.
ACHTUNG!!!  Wenn der Ware Dübel und Schrauben beiliegen, sind sie ausschließlich zur Anwendung an Wänden aus
massiven und einheitlichen Materialien bestimmt.

- EN -
Before hanging or attaching a piece of furniture to a wall (to prevent it from tipping over), check the type and load-bearing capacity
of the wall. Choose the dowels and screws that are suitable for the wall. If in doubt, please contact a professional. The assembly
must be carried out by a competent person.
DANGER!!! If dowels and screws are included with the product, they are intended exclusively for use on walls made of
solid and uniform materials.

- NL -
Voordat u een meubelstuk aan de muur ophangt of bevestigt (om te voorkomen dat het omvalt), controleert u het type en het
draagvermogen van de muur. Kies de pluggen en schroeven die geschikt zijn voor de muur. Neem bij twijfel contact op met een
professional. De montage moet worden uitgevoerd door een bevoegd persoon.
GEVAAR!!! Als er pluggen en schroeven bij het product worden geleverd, zijn deze uitsluitend bedoeld voor gebruik op
wanden van massieve en uniforme materialen.

- FR -
Avant d'accrocher ou de fixer un meuble à un mur (pour éviter qu'il ne bascule), vérifiez le type et la capacité portante du mur.
Choisissez les chevilles et les vis adaptées au mur. En cas de doute, veuillez contacter un professionnel. Le montage doit être
effectué par une personne compétente.
DANGER!!! Si des chevilles et des vis sont incluses avec le produit, elles sont destinées exclusivement à être utilisées
sur des murs constitués de matériaux solides et uniformes.

- ES -
Antes de colgar o fijar un mueble a la pared (para evitar que se vuelque), compruebe el tipo y la capacidad de carga de la pared.
Elija los tacos y tornillos adecuados para la pared. En caso de duda, póngase en contacto con un profesional. El montaje debe ser
realizado por una persona competente.
¡¡¡PELIGRO!!! Si con el producto se incluyen tacos y tornillos, están destinados exclusivamente para su uso en paredes
hechas de materiales sólidos y uniformes.

- PT -
Antes de pendurar ou fixar um móvel na parede (para evitar que tombe), verifique o tipo e a capacidade de carga da parede.
Escolha as buchas e parafusos adequados para a parede. Em caso de dúvida, entre em contato com um profissional. A
montagem deve ser realizada por pessoa competente.
PERIGO!!! Se o produto for fornecido com buchas e parafusos, estes destinam-se exclusivamente ao uso em paredes de
materiais sólidos e uniformes.

- SWE -
Innan du hänger eller sätter fast en möbel på en vägg (för att förhindra att den välter), kontrollera väggens typ och bärförmåga. Välj
de pluggar och skruvar som är lämpliga för väggen. Om du är osäker, kontakta en fackman. Monteringen ska utföras av en
kompetent person.
FARA!!! Om pluggar och skruvar medföljer produkten är de endast avsedda att användas på väggar av solida och
enhetliga material.

- IT -
Prima di appendere o fissare un mobile al muro (per evitare che si ribalti), verificare la tipologia e la capacità portante del muro.
Scegli i tasselli e le viti adatti al muro. In caso di dubbi, rivolgersi a un professionista. Il montaggio deve essere effettuato da una
persona competente.
PERICOLO!!! Se tasselli e viti sono forniti con il prodotto, sono destinati esclusivamente all'utilizzo su pareti costituite da
materiali solidi ed uniformi.

- DK -
Før du hænger eller fastgør et møbel til en væg (for at forhindre det i at vælte), skal du kontrollere væggens type og bæreevne.
Vælg de dyvler og skruer, der passer til væggen. Hvis du er i tvivl, så kontakt en professionel. Samlingen skal udføres af en
kompetent person.
FARE!!! Hvis dyvler og skruer medfølger produktet, er de udelukkende beregnet til brug på vægge af solide og ensartede
materialer.

- NO -
Før du henger eller fester et møbel til en vegg (for å unngå at det velter), kontroller veggens type og bæreevne. Velg plugger og
skruer som passer til veggen. Hvis du er i tvil, vennligst kontakt en profesjonell. Monteringen skal utføres av en kompetent person.
FARE!!! Hvis plugger og skruer følger med produktet, er de utelukkende beregnet for bruk på vegger laget av solide og
jevne materialer.
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